
Чем ты занима́ешься в свобо́дное вре́мя?

-Ви́ктор : Что ты де́лаешь по понеде́льникам?
-Ни́на: По понеде́льникам мне нра́вится выгу́ливать соба́ку

-Ви́ктор :А мне нра́вится ходи́ть в кино́ 

-Ни́на: Как интере́сно...

-Ви́ктор :Как ты прово́дишь вре́мя по вто́рникам?
-Ни́на: Каждый вто́рник я люблю́ ката́ться на велосипе́де

 -Ви́ктор : А я слу́шаю му́зыку

-Ни́на: Как интере́сно...

-Ви́ктор :Что ты де́лаешь по среда́м?
-Ни́на: По среда́м я бе́гаю 

-Ви́ктор :А я игра́ю в ви́део и́гры

-Ни́на: Как интере́сно...

-Ви́ктор :Что ты де́лаешь ка́ждый четве́рг?
-Ни́на: ка́ждый четве́рг я хожу́ в бассе́йн

 -Ви́ктор :А я чита́ю газе́ты и́ли кни́ги

-Ни́на: Как интере́сно...



-Ви́ктор :Чем ты занима́ешься по пя́тницам?
-Ни́на: по пя́тницам я хожу́ за поку́пками

-Ви́ктор :А я встреча́юсь с друзья́ми

-Ни́на: Как интере́сно...

-Ви́ктор : Что ты лю́бишь де́лать по суббо́там?
-Ни́на: Я люблю́ игра́ть на пиани́но

-Ви́ктор : А я отдыха́ю
-Ни́на: Как интере́сно…

-Ви́ктор :Как ты прово́дишь воскресе́нье?
-Ни́на: Ка́ждое воскресе́нье я хожу́ ката́ться на ко́нках

-Ви́ктор :А я смотрю́ телеви́зор

-Ни́на: Как интере́сно...

     Vocabulaire :

Les jours de la semaine : У меня́ встре́ча в сре́ду Chaque (tous les)/ le (lundi)/ (ts les)
J’ai rv  (ce) mercredi

понеде́льник 
вто́рник 
среда́ 
четве́рг 
пя́тница 
суббо́та 
воскресе́нье 

в понеде́льник 
во вто́рник 
в сре́ду 
в четве́рг 
в пя́тницу 
в суббо́ту 
в воскресе́нье 

ка́ждый понеде́льник 
ка́ждый вто́рник 
ка́ждую сре́ду 
ка́ждый четве́рг 
ка́ждую пя́тницу 
ка́ждую суббо́ту 
ка́ждое воскресе́нье 

по понеде́льникам 
по вто́рникам 
по среда́м 
по четве́ргам 
по пя́тницам 
по суббо́там 
по воскресе́ньям 



« Чем ты занима́ешься в 
свобо́дное вре́мя?»
Que fais-tu pendant ton temps 
libre ?
де́лать : faire
слу́шаю му́зыку:écouter de la 
musique
игра́ю в ви́део и́гры: jouer aux 
jeux vidéos
утро: matin
по у́трам: le matin 
днём

мне нра́вится: «à moi me 
plaît » +inf
Il s’agit d’une tournure 
impersonnelle où le sujet se met
au datif :
мне,тебе,ему,ей,нам,вам,им
бассе́йн: la piscine
встреча́ться с друзья́ми: 
rencontrer, voir ses amis
отдыха́ть: se reposer
Игра́ть на loc+ instr musique

ходи́ть в кино́: aller au ciné
Как интересно…: comme c’est 
intéressant
прово́дить вре́мя: passer son temps
Любить: я люблю́: 
ката́ться на велосипе́де/коньках
faire du vélo, du patin artistique
бе́гать (-аю, аешь...-ают): courir
чита́ть (-аю, аешь...-ают): lire
ходить за поку́пками:
faire du shopping

Questions de compréhension : 

1) Что де́лает Ни́на по понеде́льникам? Что де́лает Ви́ктор?

2) Как Ни́на прово́дит вре́мя по вто́рникам? А Ви́ктор?

3) Что Ни́на де́лает по среда́м? Что де́лает Ви́ктор?

4) Что Ни́на де́лает ка́ждый четве́рг? Что де́лает Ви́ктор?

5) Чем Ни́на занима́ется по пя́тницам? А Ви́ктор?

6) Что Ни́на де́лает ка́ждую суббо́ту? Что де́лает Ви́ктор?

7) Что они́ де́лают по воскресе́ньям?



Conjugaison

I) Les verbes pronominaux :

- Retenez juste pour l’instant que кататься, встречаться et заниматься (+instrumental)sont des 
verbes pronominaux. Nous le remarquons à la particule «  ся» 
Ces derniers se conjuguent comme делать.   Я катаюсь / я занимаюсь / я встречаюсь

ката́ться на + locatif (sg ou pluriel) 

я ката́юсь на конька́х

ты ката́ешься  на велосипе́де

он, она́, оно́ ката́ется на +

мы ката́емся

вы ката́етесь

они́ ката́ются

занима́ться + instrumental«Чем ты занима́ешься?»

Я занима́юсь спо́ртом: je fais du sport

ты занима́ешься му́зыкой

он, она́, оно́, занима́ется

мы занима́емся

вы занима́етесь

они́ занима́ются

II) Conjugaison de quelques verbes courants :

Слу́шать, чита́ть, бе́гать, игра́ть, отдыхать et выгу́ливать  se conjuguent comme де́лать

Де́лать: faire

я де́лаю

ты де́лаешь

он, она́, оно́ де́лает

мы де́лаем

вы де́лаете

они́ де́лают

Ходи́ть: aller à pied

я хожу́

ты хо́дишь

он, она́, оно́ хо́дит

мы хо́дим

вы хо́дите

они́ хо́дят

Люби́ть*: aimer

я люблю́

ты лю́бишь

он, она́, оно́ лю́бит

мы лю́бим

вы лю́бите

они́ лю́бят

*Люби́ть est un cas particulier car on assiste à la première personne du singulier « я 
люблю́» à ce qu’on appelle une « palatalisation », c’est à dire que : 

Б  →БЛ  



прово́дить : passer (temps) 

я провожу́

ты прово́дишь

он, она́, оно́ прово́дит

мы прово́дим

вы прово́дите

они́ прово́дят

Sujet au datif + нра́вится + objet au nominatif (+ нравятся + овjets au 
nominatif pluriel)

Мне нра́вится э́тот го́род  / Мне нра́вятся фи́льмы по-ру́сски

тебе́ нра́вится э́та пе́сня

ему́ нра́вится 

ей нра́вится 

нам нра́вится 

вам нра́вится 

им нра́вится 
Peu importe l’ordre des mots : э́та пе́сня мне нра́вится

Exercices

I) Faire correspondre le pronom personnel au verbe ayant la 
bonne terminaison:

прово́дить □ □ прово́дят

я □ □ прово́дите

ты □ □ прово́дит

он, она́, оно́ □ □ прово́дим

мы □ □ прово́дишь

вы □ □ провожу́ 

они́ □ □  passer (temps) 



II) Combler les trous:

1) Что ты де́л_____ по понеде́льник_____?

2) (je) _____ нра́вится ходи́ть в кино́ 

3) Как ты прово́д_____ вре́мя по вто́рник_____?

4) Я люб_____ ката́ться на велосипе́де

5) Я слу́ш_____ му́зыку, я бе́г_____, я игр_____ в ви́део и́гры.

6) Ка́жд_____ четве́рг я хо_____ в бассе́йн.

7) Ка́жд_____ четве́рг я чит_____ газе́ты и́ли кни́ги.

8) Ч_____ ты занима́ешься по пя́тниц_____?

9) По пя́тниц_____ я хо_____ за поку́пк_____ или я встреча́юсь с друзья́ми.

10) Что ты лю́б_____ де́лать по суббо́т_____? Я  люб_____ отдыхать.

11) Как ты прово́д_____ воскресе́нье? 

12) Ка́жд_____ воскресе́нье я  ката́юсь на ко́нках или я смотр_____ телеви́зор.

III) Faire correspondre le pronom personnel au nominatif à son 
équivalent au datif:

я □ □ вам нра́вится э́та пе́сня

ты □ □ нам нра́вится э́тот го́род 

он □ □ Мне нра́вится э́тот го́род 

она □ □ ей нра́вится э́та пе́сня

мы □ □ ему́ нра́вится э́тот го́род 

вы □ □ тебе́ нра́вится э́та пе́сня

они □ □ им нра́вится э́тот го́род 



IV) Faire correspondre le pronom personnel au verbe ayant la 
bonne terminaison:

Ходи́ть □ □ хо́дит

я □ □ aller à pied

ты □ □ хожу́

он, она́, оно́ □ □ хо́дите

мы □ □ хо́дят

вы □ □ хо́дишь

они́ □ □ хо́дим

V) Faire correspondre le pronom personnel au verbe ayant la 
bonne terminaison:

Люби́ть □ □ лю́бите

я □ □ aimer

ты □ □ лю́бят

он, она́, оно́ □ □ люблю́

мы □ □ лю́бим

вы □ □ лю́бишь

они́ □ □ лю́бит

VI) Poser des questions en utilisant :

1) Проводить время:

2) Заниматься:

3) Нравиться:



VI) Traduire :

1) Que fais-tu le lundi ?

2) Tous les lundis je regarde la tv

3) Comment passez-vous le dimanche ?

4) Chaque dimanche je fais du patin à glace

5) Comment vous occupez-vous le mardi ?

6) Tous les mardis, je promène mon chien et je joue du piano.

7) Que fais-tu le mercredi ? Je me repose

8) Comment passes-tu le temps le samedi ?

9) Chaque samedi, je fais du shopping et je vois (rencontre) mes amis .

10) Ce film te plaît ? Oui et j’aime aller au cinéma le jeudi.

11) J’aime courir et toi ? Non, j’aime me reposer.

VII) A vous de jouer : Racontez ce que vous faîtes chaque jour 
de la semaine :

По понедельникам, я читаю...


